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DE: SERVICE-INFORMATION

BEI PROBLEMEN, FRAGEN ODER DEFEKTEN IN DER GEWAHRLEISTUNGSZEIT WENDEN SIE SICH AN UNSER SERVICE-CENTER
+49 (0) 1805 010 762*

KUNDENSERVICE@SMARTWARESGROUP.COM

*14 ct/min aus dem dt. Festnetz. Mobilfunkhdchstpreis: 42 ct/min., jeweils inkl. MwSt

CZ: SERVISNI INFORMACE

POKUD MATE PROBLEMY, OTAZKY NEBO VADY BEHEM ZARUCNIHO OBDOBI, KONTAKTUJTE NASE SERVISNI CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, Némecko

0800 333 00 888*

Smartwares-service-cz@teknihall.com

*CISLO ZDARMA

HR: INFORMACIJE O USLUGI

AKO IMATE PROBLEMA, PITANJA ILI NEDOSTATAKA ZA VRIJEME GARANCIJE, OBRATITE SE NASEM SERVISNOM CENTRU
Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13 (prikaz, stru¢ni)

63128 Dietzenbach, NJEMACKA

0800 333 00 888*

Smartwares-service-HR@teknihall.com

* BESPLATAN BROJ

PL: INFORMACJE SERWISOWE

JESLI MASZ PROBLEMY, PYTANIA LUB WADY W CZASIE GWARANCJI SKONTAKTUJ SIE Z NASZYM CENTRUM SERWISOWYM
Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, NIEMCY

0800 333 00 888*

Smartwares-service-pl@teknihall.com

* DARMOWY NUMER

RO/MD: INFORMATII PRIVIND SERVICIUL

DACA ATI PROBLEME, INTREBARI SAU DEFECTE IN PERIOADA DE GARANTIE, CONTACTATI CENTRUL NOSTRU DE SERVICII
Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, GERMANIA

0800 896 144*

Smartwares-service-ro@teknihall.com

* NUMAR GRATUIT

SK: SERVISNE INFORMACIE

AK MATE POCAS ZARUKY PROBLEMY, OTAZKY ALEBO VADY, KONTAKTUJTE NASE SERVISNE CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, NEMECKO

0800 333 00 888*

Smartwares-service-sk@teknihall.com

*CISLO ZADARMO

BG: NHOOPMALINA 3A CEPBM3A

AKO VIMATE NPOBJIEMI, BbMPOCU U AEDEKTM MO BPEME HA TAPAHLIMOHHWA NEPUOL, CBBPXKETE CE C HALIMA
CEPBW3EH LIEHTbBP

Teknihall Elektronik GmbH

Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, FEPMAHWA

0800 333 00 888*

Smartwares-service-bg@teknihall.com -
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DE Bedienungsanleitung

SICHERHEIT

* Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann
der Hersteller nicht fur Schaden haftbar
gemacht werden.

* Ist das Netzkabel beschadigt, muss es vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

* Bewegen Sie das Gerat niemals durch Ziehen
am Kabel, und stellen Sie sicher, dass sich
das Kabel nicht verwickeln kann.

» Das Gerat muss auf einer ebenen, stabilen
Flache platziert werden.

» Das Gerat darf nicht unbeaufsichtigt sein,
wenn es eingesteckt ist.

* Dieses Gerat darf nur fir den
Haushaltsgebrauch und nur fur den Zweck
benutzt werden, flr den es hergestellt wurde.

* Dieses Gerat darf nicht von Kindern unter 8
Jahren verwendet werden. Dieses Gerat darf
von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrankten kdrperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, sofern diese Personen
beaufsichtigt oder Uber den sicheren
Gebrauch des Gerats unterrichtet wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder durfen mit dem Gerat nicht
spielen. Halten Sie das Gerat und sein
Anschlusskabel auRerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten durfen nicht von Kindern
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 und werden beaufsichtigt.

» Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten, um einen elektrischen Schlag
Zu vermeiden.

 Halten Sie das Gerat und sein Anschlusskabel
aulRerhalb der Reichweite von Kindern unter 8
Jahren.

» Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen
kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.

» Das Gerat darf nicht mit einem externen Timer
oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben werden.

» Verwenden Sie fur dieses Gerat nur den
passenden Stecker.

* Dieses Gerat darf nur mit einer geerdeten
Steckdose (fur Klasse | Gerate) verbunden
werden.

. &Die Oberflache kann wahrend des
Betriebs heild werden.

GERATEUBERSICHT
1. Backplatte

Temperaturregler

Rote Kontrollleuchte (Betrieb)
Griine Kontrollleuchte (Aufheizen)
Geratebasis

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

* Nehmen Sie das Gerat und das Zubehdr aus der
Verpackung. Entfernen Sie samtliche Aufkleber, Schutzfolien und
Transportsicherungen vom Gerat.

» Wischen Sie vor der ersten Inbetriebnahme des Gerats alle
abnehmbaren Teile mit einem feuchten Tuch ab. Verwenden Sie
niemals Scheuermittel.

« Stellen Sie das Gerat auf eine stabile Oberflache und stellen Sie einen
Freiraum von 10 cm um das Gerat herum sicher.

» HINWEIS: Wahrend des ersten Heizvorgangs kann es zu einer
Geruchsentwicklung kommen. Dies ist normal, der Geruch
verschwindet bald. Sorgen Sie fir eine gute Raumbeluftung.

BENUTZUNG

« Stecken Sie den Stecker in die Netzsteckdose. Die rote
Kontrollleuchte leuchtet.

» Drehen Sie den Temperaturregler auf MAX. Die griine Kontrollleuchte
zeigt an, dass sich das Gerat aufheizt.

+ Sobald die griine Kontrollleuchte erlischt, hat das Gerat die

eingestellte Temperatur erreicht und ist betriebsbereit.

Die Backplatte ist mit einer Antihaftbeschichtung versehen, dennoch

empfehlen wir die Platte vor der Benutzung leicht einzufetten.

» Geben Sie eine kleine Menge des vorbereiteten Teigs auf die
Backplatte und verteilen Sie diesen mithilfe des Teigverteilers
gleichmagig. Reiben Sie die Kante der Backplatte gelegentlich mit
einem feuchten Tuch ab, damit die Crepes nach dem Backen leichter
entfernt werden konnen.

» Nach ca. 45 Sekunden sollte der Crepe gewendet werden. Verwenden
Sie dazu den mitgelieferten Crepewender. Die genaue Backzeit kann
je nach verwendetem Teig/Temperatur variieren.

» Die griine Kontrollleuchte geht wahrend des Backvorgangs mehrfach
an und aus und zeigt an, dass das Gerat nachheizt um die eingestellte
Temperatur konstat zu halten. Dies ist ein normaler Vorgang.

* Hinweis: Benutzen Sie niemals metallische Kochutensilien auf dem
Geréat. Die Antihaftbeschichtung der Backplatte kdnnte beschadigt
werden.

REINIGUNG UND PFLEGE

* Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das
Gerat abgekuhlt ist.

« Die Backplatte des Gerats mit einem Papiertuch oder einem weichen
Tuch abwischen.

» Das AulRere des Geréats mit einem nur leicht angefeuchteten Tuch
abwischen und darauf achten, dass keine Feuchtigkeit, Ol oder Fett in
die Kihlschlitze eindringt.

* Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder
Stahlwolle. Dies wiirde das Gerat beschadigen.

aRrwn

» Tauchen Sie das elektrische Gerat niemals in Wasser oder andere
Flissigkeiten. Das Gerat ist nicht spilmaschinenfest.

UMWELT

mmm Dieses Gerat darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmdill
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle fur das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeraten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerat, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerat verwendeten Materialien kénnen recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgerate leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre ¢rtliche Behérde nach
Informationen Uber eine Sammelstelle.

Service
Bei Problemen oder Fragen wenden Sie sich bitte an das fir lhr Land
zustandige Kundendienstteam.

CS Navod k pouziti

BEZPECNOST

* PFi ignorovani bezpec&nostnich pokynl nemuize
byt vyrobce odpovédny za pfipadna poskozeni.

» Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt
vymeéneén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem
nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se
predeslo moznym rizikiim.

* Nikdy spotfebi€ nepfenasejte tazenim za
privodni $ndru a ujistéte se, zZe se kabel
nemuUze zamotat.

» Spotfebi¢ musi byt umistén na stabilnim a
rovném povrchu.

» Uzivatel nesmi nechat spotfebi¢ bez dozoru,
pokud je pfipojen k napdjeni.

» Tento spotiebic Ize pouzit pouze v domacnosti
za ucelem, pro ktery byl vyroben.

* Tento spotiebi¢ nesmi pouzivat déti mladSich 8
let. Tento spotfebi€ mohou osoby starsi 8 let a
lidé se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi €i nedostatkem
zkuSenosti a znalosti pouzivat, pouze pokud
jsou pod dohledem nebo dostali instrukce
tykajici se bezpe€ného pouziti pfistroje a
rozumi moznym rizikim. Déti si nesmi hrat se
spotfebi¢em. Udrzujte spotfebi€ a kabel mimo
dosahu déti mladSich 8 let. Cisténi a udrzbu
nemohou vykonavat déti, které jsou mladSi 8 let
a bez dozoru.

» Abyste se ochranili pfed elektrickym vybojem,
neponofujte napajeci kabel, zastréku Ci
spotfebi¢ do vody i jiné tekutiny.

 UdrZujte spotfebi€ a kabel mimo dosahu déti
mladSich 8 let.

* Teplota povrchu, ke kterym je pfistup, muze byt
pfi provozu spotfebie vysoka.

* Pristroj by nemél byt ovladan prostfednictvim
externiho ¢asovacCe nebo oddélenym dalkovym
ovladanim.

* Pro tento spotfebi€ pouzivejte pouze vhodny
konektor.

 Tento spotiebi€ ma byt pfipojen k zasuvce,
ktera je uzemnéna (pro spotfebice tfidy I).

. &Povroh muze byt béhem pouzivani horky.

POPIS SOUCASTI

1. Nepfilnava plotynka

2. Regulator teploty

3. Kontrolka napajeni (Cervena)

4. Kontrolka pfipravenosti (zelena)
5. Zakladna

PRED PRVNIM POUZITIM

» Spotrebic a pfisluSenstvi vyjméte z krabice. Ze spottebite odstrarite
nalepky, ochrannou félii nebo plast.

» Pfed prvnim pouzitim tohoto spotfebice otfete vSechny odnimatelné
soucasti vihkym hadfikem. Nikdy nepouzivejte brusné Cistici prostfedky.

« Pristroj umistéte na stabilni povrch a zajistéte, aby kolem néj bylo
minimalné 10 cm volného prostoru.

* POZNAMKA: Je bézné, Ze pfi prvnim pouZiti z pfistroje vychazi zapach.
To po kratké dobé prejde.

POUZITI

» Zapojte zastrcku do zasuvky, rozsviti se ¢ervena kontrolka napajeni.

» Regulator teploty nastavte na maximaini hodnotu, rozsviti se zelena
kontrolka pfipravenosti. To znamena, ze probiha nahfivani spotrebice.

» Nechte spotrebi€ nahrat, dokud zelena kontrolka nezhasne. To
znamena, Ze plotynka doséhla spravné teploty a je pfipravena k pouziti.

» Ohfevna deska by se méla potfit trochou oleje.

* Na ohfevnou desku vlozte mensi mnozstvi pala¢inkového tésta a pomoci

stérky ho rovnomérné rozetiete. Obcas otirejte okraje peciciho povrchu
pomoci vihkého hadfiku, aby bylo mozno palacinky jednodu$e sundavat.

» Po cca 45ti sekundach pomoci stérky palacinku otocte. Spravna délka
smazeni zavisi na hutnosti tésta a zadouci propecenosti palacinek.

 Zelena kontrolka se bude stfidavé rozsvécovat a zhasinat i béhem
pouzivani spotfebice, coz opét znamena, ze probiha dodate¢né
nahfivani.

» Poznamka: Nikdy nepouzivejte kovové pfedméty pro roztirani tésta,
otaceni nebo sundavani palacinek, abyste neposkodili nepfilnavy povrch
ohfevné desky.

CISTENI A UDRZBA

 Pred Cisténim spotfebi€ vypnéte ze zasuvky a pockejte, az vychladne.

« Vnitfek a okraje spotfebice vytfete pomoci papirové utérky nebo
mékkého hadriku.

» VVngjSi Cast zafizeni otfete lehce navihéenym hadfikem a dbejte na to,
aby se do chladicich otvor(i nedostala vihkost, olej ani tuk.

* Spotrebic vycistéte vihkym hadfikem. Nikdy nepouzivejte agresivni nebo
abrazivni Cistici prostfedky, Skrabku ani draténku, ktereé by mohly
spotrebic¢ poskodit.

« Spotfebi¢ nikdy neponofujte do vody ani jiné kapaliny. Spotfebi¢ neni
vhodny pro myti v mycce.

PROSTREDI

mmm Tento spotiebi¢ by nemél byt po ukon&eni Zivotnosti vyhazovan do
domovniho odpadu, ale musi byt dovezen na centralni sbérne misto
k recyklaci elektroniky a domacich elektrickych spotfebicd. Symbol na
spotfebici, navod k obsluze a obal vas na tento dulezity problém
upozornuje. Materialy pouzité v tomto spotrebici jsou recyklovatelné.
Recyklaci pouzitych domacich spotfebicl vyznamné pfispéjete k ochrané
Zivotniho prostfedi. Na informace vztahujici se ke sbérnému mistu se
zeptejte na mistnim obecnim uradé.

Podpora
V pfipadé jakychkoliv problému nebo dotazl se obratte na tym odpovédny
za servis ve vasi zemi.

SK Pouzivatel'ska prirucka

BEZPECNOST

* V pripade ignorovania tychto bezpecnostnych
pokynov sa vyrobca vzdava akejkolvek
zodpovednosti za vzniknutu Skodu.

* Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny technik alebo
podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo
nebezpecenstvu.

 Zariadenie nikdy nepremiestnujte za kabel a
dbajte na to, aby sa kabel nestocil.

* Spotrebic je treba umiestnit na stabilnu, rovnu
plochu.

* Pouzivatel nesmie nechat’ spotrebi¢ bez
dozoru, ked je pripojeny k napajaniu.

 Tento spotrebi€ sa smie pouzivat iba na
Specifikované ucely v domacom prostredi.

* Tento spotrebi€ nesmeju pouzivat’ deti mladSich
ako 8 rokov. Tento spotrebi¢ smeju deti starSie
ako 8 rokov a osoby, ktoré maju znizené
fyzické, senzorické alebo dusevné schopnosti,
alebo osoby bez patricnych skusenosti a/alebo
znalosti pouzivat, iba pokial na nich dozera
osoba zodpovedna za ich bezpecnost alebo ak
ich tato osoba vopred pouci o bezpec€ne;j
obsluhe spotrebica a prislusnych rizikach. Deti
sa nesmu hrat’ so spotrebicom. Spotrebi¢ a
napajaci kabel uchovavajte mimo dosahu deti
mladSich ako 8 rokov. Cistenie a udrzbu nesmu
vykonavat' deti, ktoré su mladsSie ako 8 rokov
a bez dozoru.

* Napajaci kabel, zastrCku ani spotrebic
neponarajte do vody ani do Ziadnej inej
kvapaliny, aby sa predislo urazu elektrickym
pruadom.

* Spotrebi€ a napajaci kabel uchovavajte mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.

» PoCas prevadzky spotrebiCa mézu byt teploty
pristupnych povrchov vysoke.

+ Zariadenie nie je ur¢ené na ovladanie pomocou
externého Casovaca alebo samostatného
systému na dialkové ovladanie.

* Pre tento spotrebi€ pouZzivajte len vhodnu
zastrcku.

* Spotrebi¢ musi byt zapojeny do uzemnenej
elektrickej zasuvky (pre spotrebice triedy I).

. &Povrch md&ze byt pri pouzivani horuci.

POPIS KOMPONENTOV

1. Nelepiva platia

2. Regulator teploty

3. Kontrolka napajania (Cervena)
4. Kontrolka pripravenosti (zelena)
5. Podstavec

PRED PRVYM POUZITIM

» Spotrebic¢ a prisluSenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebi¢a odstrarite
nalepky, ochrannu féliu alebo plastové vrecko.

» Pred prvym pouzitim spotrebica utrite vSetky demontovatelné diely
vlhkou handri¢kou. Nikdy nepouzivajte abrazivne vyrobky.

 Zariadenie umiestnite na stabilnu plochu a dbajte na to, aby okolo
zariadenia ostal volny priestor minimalne 10 cm.

* POZNAMKA: Je normalne, Ze zariadenie pri prvom pouzivani zvlastne
zapacha. Tento jav po istej chvili prejde.

POUZITIE

» Zapojte zastrcku do elektrickej zasuvky a Cervena kontrolka napdjania sa
rozsvieti.

» Regulator teploty oto¢te do polohy MAX a rozsvieti sa zelena kontrolka
pripravenosti, €0 znamena, Ze spotrebic sa zahrieva.

» Spotrebi¢ nechajte predhriat, dokial zelena kontrolka nezhasne. To
znamena, Ze platha na pecenie dosiahla spravnu teplotu a je pripravena
na pouzitie.

» Ohrevnu platiu je treba natriet potravinarskym olejom.

» Na ohrevnu platriu naneste malé mnozstvo pripraveného cesta a
rovnomerne ho roztiahnite stierkou. Okraje plochy na pecenie utrite
slporadicky mokrou handri¢kou, aby sa palacinky dali po upeceni lahSie
Zlozit.

« Palacinku po priblizne 45 sekundéach otoéte pomocou stierky. Spravny
Cas pecenia zavisi od cesta a pozadovaného stuprfia opecenia
palaciniek.

« V priebehu pecenia sa bude zelena kontrolka rozsvecovat a zhasinat, ¢o
znamena, ze spotrebi¢ sa spravne zahrieva.

» Poznamka: Na roztieranie cesta a/alebo na otacanie alebo skladanie
palaciniek nikdy nepouzivajte kovové naradie, pretoze by mohlo dojst k
poskodeniu nelepivého povrchu ohrevnej platne.

CISTENIE A UDRZBA

* Pred Cistenim odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete a pockajte, kym
vychladne.

» VVnutro a okraje zariadenia utrite papierovou utierkou alebo jemnou
handrickou.

» VonkajSie Casti utrite iba mierne navlhéenou handri¢kou a dbajte na to,
aby sa vlhkost, olej alebo mastnoty nedostali do chladiacich otvorov.

« Zariadenie ocistite vihkou handri¢kou. Nikdy nepouzivajte ostré a drsné
Cistiace prostriedky, Spongiu ani drétenku, pretoZze by mohlo déjst k
poskodeniu zariadenia.

« Elektricky spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody ani inych kvapalin.
Spotrebic nie je vhodny do umyvacky riadu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

mmm Tento spotrebi€ nesmie byt na konci Zivotnosti likvidovany spolu s
komunalnym odpadom, ale musi sa zlikvidovat v recyklacnom stredisku
uréenom pre elektrické a elektronické spotrebice. Tento symbol na
spotrebici, v navode na obsluhu a na obale upozoriuje na tuto délezitu
skuto€nost. Materialy pouzité v tomto spotrebici je mozné recyklovat.
Recyklaciou pouzitych domacich spotrebi¢ov vyraznou mierou prispievate
k ochrane zivotného prostredia. Informacie o zbernych miestach vam
poskytnud miestne urady.

Podpora
V pripade problémov &i otazok sa obratte na nas servisny tim pre vasu
krajinu.

HR Prirucnik s uputama

SIGURNOST

* ProizvodacC se ne smatra odgovornim za Stetu
nastalu zanemarivanjem sigurnosnih uputa.

» Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili osoba
sliénih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

» Uredaj nikad ne premjestajte povlacenjem za
kabel i pripazite da se kabel ne zapetlja.

 Uredaj se uvijek mora postaviti na ravnu i
stabilnu povrsinu.

+ Korisnik ne smije ostavljati uredaj bez nadzora
dok je priklju¢en na napajanje.

» Ovaj uredaj je predviden samo za ku¢nu
upotrebu i samo u svrhu za koju je namijenjen.

» Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca mlada od 8
godina. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
neiskusne i neuke osobe ako to ¢ine pod
nadzorom ili na temelju uputa koje se odnose
na upotrebu uredaja na siguran nacin i ako
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Uredaj i njegov kabel uvijek drzite
dalje od dohvata djece mlade od 8 godina.
Djeca ne smiju vrsiti CiScenje i odrZzavanje, osim
uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

» Radi zastite od elektricnog udara, nemojte
uranjati kabel, utikac ili uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuéinu.

» Uredaj i njegov kabel uvijek drzite dalje od
dohvata djece mlade od 8 godina.

» Temperatura dostupnih povrSina moze biti
visoka dok je uredaj u radu.

+ Uredaji nisu namijenjeni za koriStenje uz
upravljanje vanjskim tajmerom ili odvojenim
daljinskim sustavom.

» Za ovaj uredaj koristite odgovarajuci prikljucak.

* Uredaj je potrebno prikljuciti u elektri¢nu
utiCnicu s uzemljenim kontaktom (za uredaj
razreda ).

. &Povréine se mogu zagrijati tijekom
uporabe.

OPIS DIJELOVA

Neljepljiva ploca

Gumb za kontrolu temperature
Indikator napajanja (crveni)
Indikator spremnosti za rad (zeleni)
Baza

PRIJE PRVE UPOTREBE

* |zvadite uredaj i dodatke iz kutije. Uklonite naljepnice, zastitnu foliju ili
plastiku iz uredaja.

* Prije prve uporabe uredaja obriSite sve uklonjive dijelove vlaznom krpom.
Nemoijte rabiti abrazivna sredstva.

« Postavite uredaj na stabilnu povrSinu i pobrinite se da je oko njega sa
svake strane 10 cm slobodnog prostora.

* NAPOMENA: Normalno je da se tijekom prve uporabe uredaja iz njega
Siri neobi¢an miris. To ¢e nestati nakon nekog vremena.

UPOTREBA

» Umetnite utikac u utinicu, primijetit cete da se upalio crveni indikator
napajanja.

« Zakrenite gumb za kontrolu temperature na MAX (maksimalno) i upalit
¢e se zeleni indikator, pokazujuci time da se uredaj zagrijava.

« Pustite da se uredaj zagrije i da se ugasi zeleni indikator. To pokazuje da
je plo€a za kuhanje dosegnula pravilnu temperaturu za kuhanje.

* Grijacu plocu treba istrljati s malo jestivog ulja.

« Stavite malu koli¢inu pripremljenog tijesta na grijacu plocu i ravnomjerno
ga rasirite uz pomo¢ lopatice za tijesto. Povremeno premazite rub
povrsine za pecenje vlaznom krpom kako bi se palacinke lakse uklonile
nakon pecenja.

» Nakon priblizno 45 sekundi lopaticom okrenite palaCinku. To¢no vrijeme
pecenja ovisi 0 smjesi tijesta i Zeljenoj ispecenosti palacinki.

 Zeleni indikator spremnosti za rad nastavit ¢e se paliti i gasiti tijekom
postupka kuhanja, pokazujuci da se uredaj pravilno zagrijava.

* Napomena: Nikad ne koristite metalne predmete za Sirene;j tijesta i/ili za
okretanje ili uzimanje palacinki, time se moze ostetiti neljepljivi premaz
grijace ploce.

CISCENJE | ODRZAVANJE

* Prije CiS¢enja iskljucite uredaj iz uti¢nice i pricekajte da se uredaj ohladi.

« ObriSite unutrasnjost i rubove uredaja papirnatim ru¢nikom ili mekom
krpom.

 Vanjske dijelove uredaja obriSite samo lagano navlazenom krpom pazeci
da vlaga, ulje ili mast ne udu u proreze za hladenje.

+ Uredaj obrisite vlaznom krpom. Nikad nemojte upotrebljavati gruba ni
abrazivna sredstva za CiS¢enje, abrazivne jastucice ni Celicnu vunu jer se
time ostecuje uredaj.

« Elektriéni uredaj nikad nemojte uranjati u vodu ni druge tekucine. Uredaj
se ne smije prati u perilici posuda.

arwN~

OKOLINA

mmm Ovaj se uredaj ne smije pri kraju svojega Zivotnog vijeka odloZiti u
kucni otpad ve¢ se mora odloziti u srediStu za recikliranje elektricnih i
elektroni¢kih ku¢anskih uredaja. Ovaj znak na uredaju, uputama za
upotrebu i ambalazi upozoravaju vas na ovu vaznu Cinjenicu. Materijali od
kojih je ovaj uredaj izraden mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih
kucanskih uredaja znac¢ajno ¢ete doprinijeti zastiti okoliSa. Informacije o
to€kama za prikupljanje otpada radi recikliranja zatraZite od lokalnih vlasti.

Podrska
Ako imate poteSkoca ili kakvih pitanja, obratite se servisnom timu
zaduzenom za vasu drzavu.

PL Instrukcje uzytkowania

BEZPIECZENSTWO

* Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia w przypadku nieprzestrzegania
instrukcji bezpieczenstwa.

* W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby
unikng¢ zagrozenia, musi on by¢ wymieniony
przez producenta, jego agenta serwisowego lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.

* Nie wolno przesuwac urzgdzenia, ciggngc za
przewod ani dopuszczac do zaplgtania kabla.

* Urzgdzenie nalezy umiescic¢ na stabilnej i
wypoziomowanej powierzchni.

* Urzgdzenia nie nalezy pozostawia¢ bez
nadzoru, kiedy jest podtgczone do zasilania.

» Urzgdzenie przeznaczone jest tylko do
eksploatacji w gospodarstwie domowym, w
sposbb zgodny z jego przeznaczeniem.

* Dzieci ponizej 8 roku zycia nie mogg uzywac
tego urzadzenia. Z urzgdzenia mogg korzystac
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby
0 ograniczonych mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych i psychicznych bgdz
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy
i doswiadczenia, pod warunkiem, ze sg
nadzorowane lub otrzymaty instrukcje
dotyczgce bezpiecznego uzywania urzgdzenia,
a takze rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Dzieciom nie wolno bawi¢ sie urzgdzeniem.
Urzadzenie oraz dotgczony do niego kabel
nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci,
ktére nie ukonczyty 8 lat. Czyszczenia
i konserwacji nie powinny wykonywac dzieci
chyba, ze ukonczyty 8 lat i znajdujg sie pod
nadzorem osoby dorostej.

* Aby unikng¢ porazenia prgdem elektrycznym,
nie nalezy zanurzac¢ przewodu, wtyczki ani
urzgdzenia w wodzie bgdz w innej cieczy.

» Urzgdzenie oraz dotgczony do niego kabel
nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci,
ktdre nie ukonczylty 8 lat.

» Podczas pracy urzgdzenia temperatura jego
dostepnych powierzchni moze by¢ wysoka.

» Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane w
potgczeniu z zewnetrznym wytgcznikiem
czasowym lub osobnym urzgdzeniem
sterujgcym.

* Urzgdzenie powinno by¢ wyposazone we
wtasciwg wtyczke.

* Urzgdzenie musi by¢ podtgczone do gniazdka
elektrycznego z uziemieniem (dla urzgdzen
klasy I).

. &Powierzchnia podczas uzytkowania moze
sie rozgrzewac.

OPIS CZESCI

1. Ptyta nieprzywierajgca

2. Pokretto regulacji temperatury
3. Kontrolka zasilania (czerwona)
4. Kontrolka gotowosci (zielona)
5. Podstawa

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

» Urzadzenie i akcesoria nalezy wyjgc¢ z pudetka. Usun z urzgdzenia
naklejki, folie ochronng lub elementy plastikowe.

* Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy wytrze¢ wszystkie
wyjmowane czesci wilgotng szmatkg. Nigdy nie nalezy uzywac
szorstkich srodkow czyszczgcych.

» Urzadzenie nalezy postawi¢ na stabilnej powierzchni, zostawiajgc 10 cm
wolnej przestrzeni wokot niego.

* UWAGA: Normalnym zjawiskiem jest wydobywanie sie specyficznego
zapachu podczas uzywania urzadzenia po raz pierwszy. Pojawi sie on
po chwili uzytkowania.

UZYTKOWANIE

» Wtoz wtyczke do gniazdka elektrycznego — zapali sie czerwona
kontrolka zasilania.

* Przekrec¢ pokretto regulacji temperatury w potozenie maks. — zapali sie
zielona kontrolka gotowosci, wskazujgc, ze urzadzenie si¢ nagrzewa.

» Odczekaj, az urzadzenie sie nagrzeje — zielona kontrolka gotowosci
zgasnie. Zgasniecie kontrolki oznacza, ze ptyta grzejna osiagneta
odpowiednig temperature.

» Posmaruj ptyte grzejng niewielka iloscig oleju.

* Wylej niewielka ilos¢ przygotowanego wczesniej ciasta na ptyte grzejng i

rozprowadz réwnomiernie ciasto za pomocg fopatki do ciasta. Od czasu

do czasu przecieraj krawedz powierzchni smazenia wilgotng szmatka,
aby utatwi¢ zdejmowanie usmazonych nalesnikow.

Po okoto 45 sekundach obro¢ nalesnik za pomocg topatki. Wiasciwy

czas smazenia zalezy od przygotowanego ciasta i zgdanego stopnia

zbrgzowienia nalesnikow.Uzytkowanie

W trakcie smazenia zielona kontrolka gotowosci bedzie sie zapalata i

gasta, co bedzie oznaczato, ze urzadzenie utrzymuje odpowiednig

temperature.
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» Uwaga: Nie nalezy nigdy uzywa¢ metalowych przedmiotéw do
rozprowadzania ciasta i/lub obracania lub zdejmowania nalesnikéw,
poniewaz mogtyby one uszkodziC nieprzywierajacg powtoke ptyty
grzejne;j.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

* Przed czyszczeniem wyjg¢ wtyczke z gniazda i odczeka¢, az urzgdzenie
wystygnie.

» Wnetrze i krawedzie urzadzenia nalezy wytrze¢ recznikiem papierowym
lub migkkg szmatka.

» Zewnetrzng obudowe urzgdzenia nalezy wytrze¢ nieznacznie wilgotng
szmatka, uwazajgc aby woda, olej lub ttuszcz nie dostaty sie do otworow
chifodzacych.

» Urzgdzenie czys¢ wilgotng szmatkg. Nigdy nie uzywaj ostrych ani
szorstkich srodkéw czyszczgcych, zmywakow do szorowania lub
druciakdéw, aby nie uszkodzi¢ urzgdzenia.

* Nigdy nie zanurzaj urzadzenia elektrycznego w wodzie ani zadnym
innym ptynie. Urzgdzenie nie nadaje sie do mycia w zmywarce do
naczyn.

SRODOWISKO

mmm Po zakonczeniu eksploatacji urzgdzenia nie nalezy wyrzucac go
wraz z odpadami domowymi. Urzadzenie to powinno zostaé zutylizowane
w centralnym punkcie recyklingu domowych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Ten symbol znajdujacy sie na urzgdzeniu, w instrukcjach
uzytkowania i na opakowaniu oznacza wazne kwestie, na ktére nalezy
zwroéci¢ uwage. Materiaty, z ktdérych wytworzono to urzgdzenie, nadajg sie
do przetworzenia. Recykling zuzytych urzgdzen gospodarstwa domowego
jest znaczgcym wktadem uzytkownika w ochrone srodowiska. Nalezy
skontaktowac sie z wtadzami lokalnymi, aby uzyska¢ informacje
dotyczace punktow zbiodrki odpadow.

Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z
uwagi na potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w
tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktére wptywajg na zachowanie wspodlnego dobra jakim jest czyste
Srodowisko naturalne.

Wsparcie
W razie problemoéw lub pytan skontaktuj sie z zespotem ds. serwisu dla
twojego kraju.

RO Manual cu instructiuni

SIGURANTA

+ Daca ignorati instructiunile de siguranta,
producatorul nu este responsabil de daunele
aparute.

* In cazul in care cablul de alimentare este
defect, in vederea evitarii pericolelor, el trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de
service sau de catre persoane calificate in mod
similar.

» Nu miscati niciodata aparatul tragand de cablu
si asigurati-va ca acesta nu este incurcat.

» Aparatul trebuie asezat pe o suprafata
orizontala si stabila.

« Utilizatorul nu trebuie sa lase aparatul
nesupravegheat in timp ce acesta este
conectat la reteaua de alimentare.

 Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic si scopului pentru care a fost proiectat.

* Nu este permisa utilizarea acestui aparat de
catre copii cu varsta mai mica de 8 ani. Acest
aparat poate fi utilizat de catre copiii de 8 ani i
mai mari si de catre persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau care nu au experienta si cunostintele
necesare daca sunt supravegheati sau instruiti
cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod
sigur si daca inteleg riscurile implicate. Copiii
nu trebuie sa se joace cu acest aparat. Nu
|asati aparatul si cablul acestuia la indeméana
copiilor mai mici de 8 ani. Curatarea si
intretinerea nu trebuie realizate de catre copii
decat daca au peste 8 ani si sunt
supravegheati.

 Pentru a va proteja impotriva electrocutarilor,
nu introduceti cablul, stecarul sau aparatul in
apa sau alte lichide.

* Nu lasati aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

» Temperatura suprafetelor accesibile poate fi
ridicata cand aparatul functioneaza.

* Nu utilizati aparatul cu un cronometru exterior
sau cu un sistem separat de comanda cu
telecomanda.

* Folositi numai conectorul potrivit acestui aparat.

* Aparatul trebuie conectat la o priza cu
impamantare (pentru aparatele de clasa |).

. &Suprafa;a se poate incinge in timpul
utilizarii.

DESCRIEREA COMPONENTELOR

Plitd antiaderenta

Buton de control al temperaturii

Indicator luminos de alimentare (rosu)

Indicator luminos de stare ,Pregatit de utilizare” (verde)
Baza

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE R

» Scoateti din cutie aparatul si accesoriile. Inlaturati etichetele, folia
protectoare sau plasticul de pe aparat.

* Inainte de prima utilizare a aparatului, stergeti toate piesele demontabile
cu o carpa umeda. Nu folositi niciodata produse abrazive.

» Amplasati aparatul pe o suprafata dreapta si stabila si asigurati un
spatiu liber de 10 cm. in jurul aparatului.

* NOTA: Este normal ca un miros ciudat sa iasa din aparat la prima
utilizare. Mirosul va disparea dupa o perioada scurta.

arwN~

UTILIZARE

* Introduceti stecarul in priza de alimentare cu electricitate; veti observa
ca se va aprinde indicatorul luminos de alimentare de culoare rosie.

* Rotiti butonul de control al temperaturii pana in dreptul pozitiei MAX, iar
indicatorul luminos de stare ,Pregatit de utilizare” de culoare verde se va
aprinde, indicand faptul ca aparatul se incalzeste.

* Lasati aparatul sa se preincalzeasca pana cand se stinge indicatorul
luminos de stare ,Pregatit de utilizare” de culoare verde. Aceasta indica
faptul ca plita a atins temperatura corecta pentru gatit.

* Plita de incalzire trebuie frecata cu ulei de gatit.

* Puneti pe plita de incalzire o cantitate mica de pasta pregatita si
intindeti-o uniform cu ajutorul spatulei pentru pasta. Frecati ocazional
marginea suprafetei de gatit cu o carpa umeda astfel incat clatitele sa
poata fi scoase mai usor dupa coacere.

» Dupa 45 secunde utilizati spatula pentru a intoarce clatita.: Timpul
corect de coacere depinde de amestecul de aluat si de nivelul dorit de
rumenire.

* Indicatorul luminos de stare ,Pregatit de utilizare” de culoare verde se va
aprinde si se va stinge in continuare in timpul gatitului, indicand faptul ca
aparatul se incalzeste corespunzator.

» Nota: Nu utilizati obiecte din metal pentru a intinde pasta si/sau a
intoarce sau scoate clatitele, pentru ca pot avaria invelisul non-adeziv al
plitei de incalzire.

CURATARE SI INTRETINERE

« Inainte de curatare, deconectati stecarul si lasati aparatul sa se
raceasca.

+ Exteriorul si marginile aparatului trebuie curatate periodic cu un prosop
de bucatarie sau o carpa moale.

« Stergeti exteriorul doar cu o carpa ugor umezita, asigurand ca
umezeala, uleiul sau grasimea sa nu patrunda in fantele de racire.

« Curatati aparatul cu ajutorul unei lavete umede. Nu folositi niciodata
solutii de curatare puternice si abrazive, un burete abraziv sau o perie
din s&rma; acestea pot sa deterioreze aparatul.

+ Nu scufundati niciodata aparatul electric in apa sau alte lichide. Aparatul
nu poate sa fie spalat la masina de spalat vase.

PROTECTIA MEDIULUI

mmm Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfarsitul vietii
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice
electrice si electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu
instructiuni si de pe ambalaje atrage atentia asupra acestei probleme
importante. Materialele folosite in acest aparat pot fi reciclate. Prin
reciclarea aparatelor casnice uzate contribuiti la protectia mediului.
Contactati autoritatile locale pentru mai multe detalii legate de punctul de
colectare.

Asistenta
Daca aveti probleme sau intrebari, va rugam sa contactati echipa de
service responsabila pentru tara dvs.

BG Hap'b‘-lHI/IK C MHCTPYKLUU

BE3OMNMACHOCT

* [Mpon3BoANTENSAT HE HOCK OTIOBOPHOCT 3a
noBpeaun, HaCTbNUNKN BCeaCTBME Ha
npeHebpereaHe Ha MHCTPYKUMAUTE 3a
©es3onacHocT.

» AKO 3axpaHBalWmaT kaben e noBpeaeH, Tpsibsa
Aa 6bae NnogMeHEH OT Npon3BoaAUTENS,
HEroBmns cepBuU3eH NpeacTaBuUTen Unu ot nuue
¢ nogobHa keanudukaums, 3a ga ce nsberHe
OMacHOCTTa OT eNeKTpUYECKn yaap.

* Hukora He mecTeTe ypeaa, kato agbpnaTte

kabena, n ce yBepeTe, 4ye kabenbT He ce e

onnern.

YpeabT TpsAbBa ga ce NocTaBu Ha yCToMYMBa

paBHa NMOBBbPXHOCT.

* [MoTpebutensat He TpsibBa aa octaes ypena 6e3
HaO30p, AOKATO € BKMNIOYEH KbM 3aXpaHBaHETO.

* HacTtoawumaT ypen TpsibBa ga ce na3nonsea
camo 3a AOMAaKMHCKM HYy>XOM U camo 3a LenuTe,
3a KOMTO € npeaHa3HaveH.

* YpeabT He TpsibBa fga ce u3nonsea oT Aeua Ha
Bb3pacT nog 8 roanHun. YpeabT Mmoxe ga 6vae
N3MNoN3BaH OT Aela Ha Bb3pacT Hag 8 roguHn n
nuua ¢ HamaneHn Puanyeckn, CETUBHN UK
YMCTBEHM crnocobHocTn nnu 6e3 Heobxoanmms
ONMUT 1 NO3HaHMA, aKko ca nNoa HabnaeHne nnu
ca MHCTPYKTUpaHK Kak aa bopassaT ¢ ypeaa no
Ge3onaceH Ha4nH 1 ako pa3bupar puckoBeTe,
CBbp3aHu c Hero. [leuaTa He Tpsbea ga cu
urpasaT ¢ ypega. CbxpaHasanTte ypega u
3axpaHBalLma kaben Ha Hea4OCTHLNHO 3a Aeua
Ha Bb3pacT nog 8 roanHn MsCcTo.
MouncTBaHETO M NogapbXKKaTa oT
notpebutens He Tpsabea ga 6vaar
N3BbPLUBAHM OT Aela, OCBEH ako Te He ca Haj
8 roamnHu n ca nog HabnwogeHue.

» 3a ga ce npegnasnTe OT eniekTpuyeckn yaap,
HUKOra He noTananTe kabena, wencena unm
ypena BbB BoAa Unv gpyra TEYHOCT.

» CbxpaHsaBanTe ypeaa u 3axpaHBallms my
kaben Ha MACTO, HeAOCTBLMNHO 3a Aeua nop 8-
rogvilHa Bb3pacr.

* [lo Bpeme Ha paboTta goCTbnHUTE
NMOBBPXHOCTM Ha ypeda MOXe Aa ce HarpedaTt oo
BMCOKW TeMnepaTypu.

* YpeabT He e npeaBuaeH 3a paboTta C BbHLLEH
TanmMmep unu oTaeriHa cMctema 3a
ANCTaHLUNOHHO ynpaBneHue.

* I3nona3BanTte camo nogxoaawma kaben 3a
TOBa YCTPOMCTBO.

* YpeabT TpsibBa [a ce CBbPXE C KOHTAKT, KOUTO
MMa Bpb3Ka CbC 3a3eMsiBaHETO (3a ypeau oT
knac |).

. AHO Bpeme Ha ynotpeba noBbpxHOCTTa
MOXXe [ja ce Harpee.

OMUCAHUE HA YACTUTE

. Hesanensawya nnova
Konye 3a ynpaeneHue Ha TemnepaTypata
MHavkaTop 3a 3axpaHBaHe (4epBeH)
MHavkaTop 3a roTOBHOCT (3eneH)
OcHoBa (noctaBka) Ha ypeaa
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MPEAN NBPBATA YNOTPEBA

* N3BageTe ypeaa u npuHagnexHocTuTe KbM HEro ot
KyTuaTa. OTCTpaHeTe CTMKepuTe, NpeanasHoTo honmo nnm nnactMmaca
oT ypepaa.

« [Mpean ga nsnonsearte ypeaa 3a NpbB MbT, U3GbpPLUETE BCUYKN
NOABWXHU YacTu C MOKpa kbpna. Hukora He usnonseaite abpasnBHU
NPOAYKTU.

« [octaBeTe ypeaa Bbpxy cTabusiHa NOBbPXHOCT KaToO OCTaBUTE Hal-
manko 10 cM cBOGOAHO NPOCTPAHCTBO OKOJIO HETO.

* SABENEXKA: Mpy nbpBOTO BKIOYBAHE HA ypeaa € HopMarsHo fa ce
oTaensT ocobeHn Mupuamu. Te e n3vesHaT crnep Marsnko.

YNOTPEBA

» Kato BbBefeTe Liencena B 3axpaHBaLLus KOHTaKT, Bue Lie 3abenexuTe,
ye YepBEHUAT MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe Lue CBETHE.

« MNocTaBeTe KONYETO 3a ynNpaBrneHue Ha TemnepartypaTta Ha no3. MAX
(MakcmanHa) 1 3eneHVsT MHANKaTOP 3a FOTOBHOCT LUE CBETHE,
nokassaunku ye GUTOBUST ype[ ce Harpsiea.

» OcTtaBeTe BalLUST BUTOB ypen Aa ce Harpsiea, OKATO 3eNeHNUaT
VHAMKaTOp 3a rOTOBHOCT 3aracHe. ToBa nokassa, Ye nnovarta 3a
roTBeHe e JOoCTUrHana npasunHaTa TemnepaTtypa 3a roTBeHe.

» HarpeBaTenHaTa nnova TpsibBa ga ce Hamaxe ¢ Manko MasHvHa 3a
roTBeHe.

» [ocTaBeTe Marnko oT NpUroTBeHaTa nacta BbpXy HarpeBaTenHata

nnova u st pasctenieTe paBHOMEPHO C NOMOLLTa Ha wwnaTynaTta 3a

nactata. OT Bpeme Ha Bpeme HaTpuBaiTe kpavliata Ha

HarpeBaTenHaTta nnoya c BrnaxHa Kbprna - ToBa nomara 3a fecHoTo

OTAENsiHE Ha NanayYvHK1UTE crep neyveHe.

Cnep okorno 45 cekyHau, ¢ nomoLLTa Ha WwnaTynara oobpHeTe

nanadvHkarta. Bpemeto Heo6XxoAMMO 3a u3nuMyaHe Ha nanavuHkaTa

3aBUCK OT CbCTaBa Ha TECTOTO U OT XenaHaTa OT Bac CTENEH Ha
npenuyaHe.

3eneHnaT MHAUKaTop 3a roTOBHOCT Luie NMPOAbIKaBa Aa CBETU U1

3aracsa Mo BpeMe Ha npoLeca Ha roTBeHe, Nnokassavikv Ye 6UToBusT

ypen ce Harpsisa nNpaBuITHO.

3abenexka: Hukora He n3nonssavite MeTanHu npubopu 3a

pascTuUnaHeTo Ha TECTOTO U/UMK OBPBLLAHETO Y MaxaHeTo Ha

nanayvHkuTe, Tbi KaTo TOBa MOXe [a HapaHu He3anensaLloTo

MOKPUTUE Ha HarpeBaTernHara ninova.

MOYNCTBAHE U NOAAPDBXKKA.

* Mpean oa NpuUCTbLNUTE KbM NMOYUCTBAHETO Ha ypeaa ro Usko4eTe ot
ernekTpuyeckaTa Mpexu 1 ro ocTaBeTe Aa U3CTUHE.

* N36bpLueTe BbTpeLLHaTa cTpaHa u pbboBeTe Ha ypeaa Cc xapTueHa
candeTka unm mMeka kbpna.

* MNouymncTBanTe BLHLIHMUTE MOBBPXHOCTM CaMO C MEKO HaBnaXHeHa Kbpna,
KaTo BHMMaBaTe BbB BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU Ha MalLuHaTa aa He
nonagHaT HWKakea Brnara, Macro Unu 3aMbpcsiBaHUs.

« MNouuncTBawnTe ypeaa c BNaxHa kbpna. Hukora He n3non3sante CUIHu
unu abpasuBHM NOYUCTBALLM NpenapaTtun, abpasuBHM Kbpnu u
[OMaKUMHCKa Tern, Tbi kKaTo Te MoraT [ia noBpeasT ypeaa.

* Hukora He noTansinTe enekTpuyeckusi ypea BbB BoAa NN KakBaTo 1 Aa
6uno apyra Te4YHOCT. YpeabT He e NOAXOAsL 3a U3MVBaHE B
CbAOMMANHA MaLUMHa.

OKOJIHA CPEAA

.

mmm Cref NpuKnoYBaHe Ha NonesHus My XXMBOT, TO3W ypen He Tpsbsa
[a ce U3XBbpIns ¢ oTnagbLMTe OT AOMaKMHCTBOTO, a TpsibBa Aa 6bae
npegageH B LEHTbP 3a peuyKnpaHe Ha eneKkTpUYeckn 1 enekTpoHHM
JOMaKUHCKM ypean. To3n cMMBOI BbPXY Ypeaa, UHCTPYKUUMTE 3a
6e30nacHOCT 1 OnakoBKaTa Haco4YBa BHUMaHWETO Bu kbM TO31 BaxeH
BbMNpoc. MaTepranuTe, N3non3BaHy 3a HanpaeaTa Ha To3u ypea morat
na 6baat peuunknupanu. Kato peunknuparte AJOMakMHCKkUTe ypeau, Bue
JonpuHacsiTe 3a ona3BaHeToO Ha okonHaTa cpeaa. O6bpHeTe ce KbM
MEeCTHUTE BnacTh 3a MHopMaLmsi OTHOCHO LIeHTpoBeTe 3a CbbunpaHe Ha
MaTepuanu 3a peuuknnpaHe.

Mopapbxka
AKO UMaTe HsIKaKBY 3aTPYAHEHWS UNN BLMPOCKU, MOJIs, CBbPXKETe ce C
ekuna 3a obcnyxBaHe 3a BallaTa cTpaHa.



